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C’est avec beaucoup d’enthousiasme que nous vous 
accueillons au PEPS cette semaine dans le cadre du 8 Ultime 
Greenshield présenté par Michelob Ultra. Au nom du Service 
des activités sportives, je désire vous souhaiter la bienvenue 
au cœur même d’une des installations sportives universitaires 
les plus extraordinaires au pays, le PEPS de l’Université Laval.

L’Université Laval est reconnue pour l’excellence de ses 
équipes sportives. Elle l’est aussi pour la qualité de ses 
installations qui permettent d’y vivre des expériences 
enrichissantes. C’est vrai pour les étudiants et étudiantes-
athlètes, mais aussi pour tous les partisans qui viennent 
encourager leur détermination, leurs accomplissements et 
leurs exploits.

Je remercie chaleureusement les membres du comité 
organisateur qui ont travaillé d’arrache-pied au cours des 
derniers mois pour faire en sorte que rien ne soit laissé au 
hasard. Merci également aux nombreux bénévoles qui 
permettent par leur dévouement le bon déroulement de ce 
championnat ainsi qu’à tous nos partenaires qui contribuent 
au succès financier de l’événement.

À tous les étudiants-athlètes, entraîneurs et membres du 
personnel d’encadrement de chacune des équipes, je souhaite 
la meilleure des chances.

Bon championnat!

It is with great enthusiasm that we welcome you to the PEPS 
this week for the Greenshield Final 8 presented by Michelob 
Ultra. On behalf of our Athletics Department, I would like to 
welcome you to the very heart of one of the most extraordinary 
university sports facilities in the country, the PEPS.

The Université Laval is recognized for the excellence of its 
sports teams and also for the quality of its facilities, which 
allow you to live enriching experiences. This is true for 
student-athletes, but also for all the fans who encourage their 
determination and their achievements.

I want to give my warmest thank you to the members of the 
organizing committee who have worked tirelessly over the 
past few months to ensure the high quality of this event. Thank 
you also to the many volunteers who, through their dedication, 
ensure the smooth running of this championship as well as to 
all our partners who contribute to the financial success of the 
event.

To all student-athletes, coaches and support staff of each 
teams, I wish the best of luck.

Have a good championship!

JULIE DIONNE
Directrice du Service des  
activités sportives/Université Laval  
Athletic director 7U  S P O R T S
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C’est avec beaucoup d’enthousiasme que nous vous 
accueillons au PEPS cette semaine dans le cadre de ce 
Championnat U SPORTS de soccer féminin présenté 
par Groupe Océan. Au nom du Service des activités 
sportives, je désire vous souhaiter la bienvenue au cœur 
même d’une des installations sportives universitaires 
les plus extraordinaires au pays, le Stade TELUS-
Université Laval.

L’Université Laval est reconnue pour l’excellence de ses 
équipes sportives. Elle l’est aussi pour la qualité de ses 
installations qui permettent d’y vivre des expériences 
enrichissantes. C’est vrai pour les étudiants et 
étudiantes-athlètes, mais aussi pour tous les partisans 
qui viennent encourager leur détermination, leurs 
accomplissements et leurs exploits.

Je remercie chaleureusement les membres du comité 
organisateur qui ont travaillé d’arrache-pied au cours 
des derniers mois pour faire en sorte que rien ne soit 
laissé au hasard. Merci également aux nombreux 
bénévoles qui permettent par leur dévouement le bon 
déroulement de ce championnat ainsi qu’à tous nos 
partenaires qui contribuent au succès financier de 
l’événement.

À toutes les étudiantes-athlètes, entraîneurs et 
membres du personnel d’encadrement de chacune des 
équipes, je souhaite la meilleure des chances.

Bon championnat !

It is with great enthusiasm that we welcome you to the 
PEPS this week for the U SPORTS Women’s Soccer 
Championship presented by Ocean Group. On behalf of 
our Athletics Department, I would like to welcome you 
to the very heart of one of the most extraordinary 
university sports facilities in the country, the Stade 
TELUS-Université Laval.

The Université Laval is recognized for the excellence of 
its sports teams and also for the quality of its facilities, 
which allow you to live enriching experiences. This is 
true for student-athletes, but also for all the fans who 
encourage their determination and their achievements.

I want to give my warmest thank you to the members of 
the organizing committee who have worked tirelessly 
over the past few months to ensure the high quality of 
this event . Thank you also to the many volunteers who, 
through their dedication, ensure the smooth running of 
this championship as well as to all our partners who 
contribute to the financial success of the event.

To all student-athletes, coaches and support staff of 
each teams, I wish the best of luck.

Have a good championship!

MESSAGE DE 
LA DIRECTRICE 
DU SERVICE 
DES ACTIVITÉS 
SPORTIVES 

FROM PLAYGROUND TO PODIUM
SPORT CANADA WORKS TO HELP CANADIANS 
PARTICIPATE AND EXCEL IN SPORT.

DU TERRAIN DE JEU AU PODIUM
SPORT CANADA VISE À AIDER LES CANADIENS À 
FAIRE DU SPORT ET À Y EXCELLER.

Canada.ca/Sport
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On behalf of U SPORTS and all 57 of our member 
universities, it is my great pleasure to welcome you to 
this U SPORTS championship.

Over 15,000 Student-athletes compete each year for the right 
to represent their university in one of the 21 U SPORTS 
Championships. We congratulate you on attaining this goal and 
thank each of you for the inspiring performances you have 
provided us during the season and for those to come over the 
course of these championships. It is our privilege to watch you 
compete with such courage, dedication and talent.

U SPORTS Championships would not be possible without the 
considerable time and effort devoted to them by our host 
committees and institutions. 

U SPORTS success depends heavily on volunteers who invest 
innumerable hours, talents and skills in preparing a championship 
event. To them we all owe our deepest gratitude. U SPORTS 
Championships also allow the opportunity for alumni parents, 
faculty, staff, students and our U SPORTS corporate partners to 
share some time together and enjoy the competition. I welcome 
all of you and thank you for your support.

We have full confidence that your experiences competing at this 
year’s U SPORTS championship will provide you with memories 
that will have a lasting impact on what lies ahead for you.  
As we continue to build the story of our talented and inspiring  
U SPORTS student athletes, we wish you much success! 

Au nom de U SPORTS et de nos 57 universités 
membres, j’ai le grand plaisir de vous accueillir à ce 
championnat de U SPORTS.

Plus de 15 000 étudiants athlètes concourent chaque année 
pour obtenir le droit de représenter leur université dans un des 
21 Championnats de U SPORTS. Nous vous félicitons d’avoir 
réalisé cet objectif et nous remercions chacun(e) de vous pour 
les performances inspirantes que vous nous avez offertes tout 
au long de ces championnats. C’est notre privilège de pouvoir 
vous voir concourir avec autant de courage, de dévouement et 
de talent.

Les Championnats de U SPORTS ne seraient pas possibles 
sans le temps et les efforts considérables déployés par nos 
comités et nos institutions hôtes. 

Le succès de U SPORTS repose beaucoup sur les bénévoles 
qui investissent une quantité incalculable d’heures, de talents et 
de compétences dans la préparation d’un tournoi de 
championnat. Nous vous devons à tous notre plus profonde 
reconnaissance. Les Championnats de U SPORTS sont aussi 
l’occasion pour les anciens, les parents, le corps enseignant, le 
personnel et les étudiants ainsi que les partenaires corporatifs 
de U SPORTS de partager du temps ensemble, de profiter de la 
compétition. À tous, je vous souhaite la bienvenue et je vous 
remercie pour votre soutien.

Nous avons pleinement confiance que vos expériences de 
compétition aux Championnats de U SPORTS de cette année 
vous offriront des souvenirs impérissables. Alors que nous 
continuons de bâtir l’histoire de nos étudiants athlètes de U 
SPORTS de talent et inspirants, nous vous souhaitons de 
connaître beaucoup de succès! 

PIERRE ARSENAULT,
Chef de la direction 
Chief executive Officer
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Voices. Faces. Spaces.  
Your sports. Your community. Your way.

WATCH. READ. LISTEN ON  

  

U SPORTS, its member institutions and their teams 
are committed to creating a safe, comfortable and 
enjoyable experience for all fans, in the stadium, 
gymnasium, arena and university campus facilities. 
We want all fans attending U SPORTS events to 
enjoy the experience in a responsible fashion. When 
attending a game, spectators are required to refrain 
from the following behaviours: 
 

• Behaviour that is unruly, disruptive or 
illegal in nature; 

• Throwing objects on the field of play; 
• Unauthorized persons accessing the the 

field of play; 
• Intoxication or other signs of alcohol 

impairment that results in irresponsible 
behaviour; 

• Foul and/or abusive language and/or 
obscene gestures; 

• Verbal or physical harassment of opposing 
team fans, officials, opponents or other 
person; 

• Intentionally sitting or standing in areas 
which obstruct the passage and/or view of 
other spectators; 

• Failing to following instructions of 
university or security staff. 

 
Event patrons are responsible for their conduct as 
well as the conduct of their guests. University or 
security staff will promptly intervene to support an 
environment where event patrons, their guests and 
other fans can enjoy the event free from the above 
behaviour. Event patrons and guests who violate 
these provisions will be subject to ejection without 
refund and loss of ticket privileges for future games.  
 

usports.ca

U SPORTS Spectator
Code of Conduct

Code de conduite des 
spectateurs de U SPORTS

U SPORTS, ses établissements membres et leurs équipes 
sont engagés à créer des expériences sécuritaires, conforta-
bles et profitables pour tous les partisans au stade, au 
gymnase, à l’aréna et dans les installations universitaires. 
Nous désirons que tous les partisans qui assistent aux 
événements de U SPORTS profitent de l’expérience de façon 
responsable. Quand ils assistent à une rencontre sportive, 
les spectateurs doivent s’abstenir des comportements 
suivants: 

• Comportements turbulents, perturbateurs ou de 
nature illégale;

• Lancer des objets sur le terrain de jeu;

• Accès au terrain de jeu par des personnes non 
autorisées;

• État d’ébriété ou autres signes d’abus d’alcool qui 
conduisent à des comportements irresponsables;

• Langage grossier ou injurieux et/ou des gestes 
obscènes;

• Harcèlement verbal ou physique de partisans de 
l’équipe adverse, d’officiels, d’adversaires ou d’autres 
personnes;

• S’asseoir ou se lever intentionnellement dans des 
endroits qui obstruent le passage et/ou la vue d’autres 
spectateurs;

• Refus de suivre les directives du personnel de 
l’université ou de la sécurité. 

Les participants à l’événement sont responsables de leur 
conduite ainsi que celle de leur(s) invité(s). Le personnel de 
l’université ou de la sécurité interviendront rapidement pour 
appuyer un environnement où les participants de l’événe-
ment, leurs invités et les autres partisans peuvent profiter 
d’une activité libre de tous les comportements précités. Les 
participants à l’événement et les invités qui enfreignent ces 
dispositions seront sujets à une expulsion des lieux sans 
remboursement et à la perte de privilèges liés à la détention 
de billets pour de futures rencontres sportives.
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Horaire / Schedule

DATE INFO

Vendredi 8 mars /  
Friday March 8

13h00 / 1:00pm | Quart de finale / Quarterfinal #1 Ottawa (#6) - UQAM (#3)

15h00 / 3:00pm | Quart de finale / Quarterfinal #2 Winnipeg (#7) - Queen’s (#2)

18h00 / 6:00pm | Quart de finale / Quarterfinal #3 Rouge et Or (#8) - Victoria (#1)

20h00 / 8:00pm | Quart de finale / Quarterfinal #4 Brock (#5) - Dalhousie (#4)

Samedi 9 mars /  
Saturday March 9

13h00 / 1:00pm | Demi-finale consolation / Consolation semifinal #1

15h00 / 3:00pm | Demi-finale consolation / Consolation semifinal #2

18h00 / 6:00pm | Demi-finale / Semifinal #1

20h00/ 8:00pm | Demi-finale / Semifinal #2

Dimanche 10 mars / 
Sunday March 10

13h00/ 1:00pm | Match de la 5e place / 5th place game

15h00 / 3:00pm | Match de la médaille de bronze / Bronze medal game

18h00 / 6:00pm | Finale / Gold medal game
Fier partenaire

LE
PRInCIPaL,

C’EST
VO     S. 18K+

ÉTUDIANTS- 
ATHLÈTES

UNIVERSITÉS56

Sherrard Kuzz LLP, est très 

fier de soutenir U SPORTS, 

ses 56 formidables universités 

et 18,000+ exceptionnels 

étudiants-athlètes !

ALLONS-Y !

sherrardkuzz.com | 416.603.0700 | 24h/24 416.420.0738
250 Yonge St #3300, Toronto, ON M5B 2L7 |  @sherrardkuzz
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NOUS SOMMES LE SP ORT UNIVERSITAIRE | WE ARE UNIVERSIT Y SP ORT Liste/Rosters

Nom / Name Pos. An. Progr. d’études / Study progr.

Ethan Boag F 3 Social Sciences

Aaron Tesfagiorgis G 4 Humanities

Elias Ralph G 3 Humanities

Izzy Helman G 2 Social Sciences

Diego Maffia G 4 Education

Griffin Arnatt G 1 Business

Shadynn Smid F 2 Social Sciences

Sergio Pereira F 3 Humanities

Renoldo Robinson G 2 Human & Social Dev’t

Ryan Gallagher G 1 Social Sciences

Scott Morozov F 1 Social Sciences

University of 
Victoria
VIKES

Entraîneur en chef / Head Coach
Craig Beaucamp

Entraîneurs adjoints / Assistant Coaches
Josh Mullen
James Blake
Gary Peden

Semé #1 / #1 seed

Queen’s 
University
GAELS

Entraîneur en chef / Head Coach
Stephan Barrie

Entraîneurs adjoints / Assistant Coaches
John Curcio
Jacob Yager
Greg Faulkner
Justin Wallace
Cal Steele 
Desmond Adams

Semé #2/ #2 seed

NOUS SOMMES LE SP ORT UNIVERSITAIRE | WE ARE UNIVERSIT Y SP ORTListe/Rosters

Nom / Name Pos. An. Progr. d’études / Study progr.

Luka Syllas Guard 4 Concurrent Education

David Ayon Guard 2 Computer Science

Cameron Bett Guard 4 Arts

Kai Dalen Forward 2 Arts

Connor Kelly Guard 5 Arts

Cole Syllas Guard 4 Engineering

Aaron Tennant Forward 4 Law

Lucas Ponting Guard 2 Commerce

Sam Kong Guard 2 Arts

Fofo Adetogun Guard 3 Industrial Relations

Scott Jenkins Guard 3 Concurrent Education

Michael Kelvin III Forward 3 Arts

Isaac Krueger Forward 3 Arts

Gianni Itegeli Guard 2 Arts

Simon Bailey Guard 2 Engineering

Malcolm Bailey Forward 3 Arts

Adrian Nowak Guard 3 Arts

Chris Kerstens Forward 1 Arts

Fil Subotic Guard 1 Arts
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NOUS SOMMES LE SP ORT UNIVERSITAIRE | WE ARE UNIVERSIT Y SP ORT Liste/Rosters

Université du 
Québec à 
Montréal
CITADINS

Entraîneur en chef / Head Coach
Mario Joseph

Entraîneurs adjoints / Assistant Coaches
David Yul Michel
Richard Addai
Geneviève Lessard
Carlo Galli

Semé #3 / #3 seed

Nom / Name Pos. An. Progr. d’études / Study progr.

Samuel Cayo Ailier 3 Baccalauréat Génie informatique

Karl-Tommy Laforest Ailier/centre 2 Cerificat en Animation Culturelle

Steeven-Diaz Beljour Ailier 1 Étudiant libre

Cheick Dosso Centre 4 Baccalauréat en économie finance

Nicholas Bruyère Garde 3 Étudiant libre

Milan Robichaud Garde 2 Baccalauréat en Kinésiologie

Kevin Civil Garde 5  DESS* en gestion

Rodando Lamothe Ailier 1 Baccalauréat en Kinésiologie

Bahaide Haidara Garde/ailier 5 Baccalauréat en Kinésiologie

Yiacovish Hilaire Ailier 1 Cerificat en Animation Culturelle 

Elie Karojo Ailier 3 Cerificat en administration de service

Mcfadden Jean Garde/ailier 3 Baccalauréat en Kinésiologie

Quincy Louis-Jeune Meneur 3 Majeure en communication

Dalhousie 
University
TIGERS

Entraîneur en chef / Head Coach
Rick Plato

Entraîneurs adjoints / Assistant Coaches
Anton Berry
Murphy Burnatowski
Michael Barrie
Kevin Bezanson

Semé #4 / #4 seed

NOUS SOMMES LE SP ORT UNIVERSITAIRE | WE ARE UNIVERSIT Y SP ORTListe/Rosters

Nom / Name Pos. An. Progr. d’études / Study progr.

Spencer Riar Forward 1 Commerce

Gabe Damey Point Guard 3 Management

Malcolm Christie Guard 3 Commerce 

Nginyu Ngala Point Guard 3 Management

Lydell Husbands-Browne Guard 3 Management

Caleb Stewart Forward 1 Community Design

Samuel Maillet Guard 4 Sustainability

Jayden Parker Forward 2 Engineering

Riley Stewart Forward 1 Kinesiology

Gabe Marcotullio Guard 1 Commerce 

Nathaniel Titus Post 1 Psychology

Alex Ruiz Wing 3 Commerce

Andre Reid Guard 1 Management

Dolu Johnson Guard 2 Management

Randall Browne Guard 1 Management

Mustafa Abokar Point Guard 1 Management
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Name / Nom Pos. Yr. Hometown / Ville Natale

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

School Name
SPORT MASCOT

Head Coach/ Entraîneur en chef
Jonathan Stonem

Manager/Gérant
Jonathan Stonem

Therapist/Thérapeute
Jonathan Stonem

Trainers/Préparateurs physiques
Jonathan Stonem
Jonathan Stonem

Assistant Coaches/ Entraîneur adjoint
Jonathan Stonem
Jonathan Stonem
Jonathan Stonem

NOUS SOMMES LE SP ORT UNIVERSITAIRE | WE ARE UNIVERSIT Y SP ORTPage Name FR/EN

Brock 
University
BADGERS 

Entraîneur en chef / Head Coach
Willy Manigat

Entraîneurs adjoints / Assistant Coaches
William Gatchalian
Octavio Guibao
Dwayne Ramage

Semé #5 / #5 seed

Nom / Name Pos. An. Progr. d’études / Study progr.

Anthony Heyes Guard 1 Kinesiology

Jordan Tchuente Forward 4 Kinesiology

Kevaughn Ellis Guard 4 Social Sciences

Davanté Hackett Guard 1 Community Recreation

Nemanja Sarkanovic Guard 1 Sport Management

Jordan Nelson Guard 2 Business Communication

Andrew Mckenna Wing 1 Sport Management

Isaiah Bujdoso Guard 4 Social Sciences

Xavier Fearon Guard 2 Social Sciences

Georges Mfwamba Ngandu Forward 2 Political Science

Thierry Tshibola Guard 1
Bachelor of Arts (Honours) - Business 
Communication

Michael Matas Forward 3
Business Economics - Financial Economics 
Option

Nils Gesmann Forward 1  Sport Management

Benjamin (Ben) Herbert Guard 1  Sport Management

Micheal Okeke Wing 3  Social Sciences

Jevon (JJ) Brown Guard 5 Social Sciences

Marlon Lestin Forward 3 Business Communication

NOUS SOMMES LE SP ORT UNIVERSITAIRE | WE ARE UNIVERSIT Y SP ORT Liste/Rosters

Nom / Name Pos. An. Progr. d’études / Study progr.

Sam Playter G 2 Human Kinetics

Kevin Otoo G 5 Interdisciplinary Studies

Wil Zylyk G 1 Management

Cid Ruhamyandekwe G 1 Economics

Dragan Stajic G 4 Marketing

Liban Abdalla G/F 2 Business Technology Management

Khalifa Koulamallah G 2 General Studies 

Steven Angenent G/F 2 Finance

Justin Ndjock-Tadjore F 2 Interdisciplinary Studies

Brock Newton F 3 Finance

Cole Newton G 3 Health Sciences

Thomas Armstrong F 2 Conflict Studies and Human Rights

Josh Muoka F 1 Sociology

Enrique Garcia G 1 Marketing

Jacques-Mélaine Guemeta G/F 2 Civil Engineering

Entraîneur en chef / Head Coach
James Drouin

Entraîneurs adjoints / Assistant Coaches
Mike L’Africain
Clarence Porter
Damian Buckley
Ahmed Mahamoud

Université 
d’Ottawa
GEE-GEES

Semé #6 / #6 seed

NOUS SOMMES LE SP ORT UNIVERSITAIRE | WE ARE UNIVERSIT Y SP ORTListe/Rosters
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IMAGE

Name / Nom Pos. Yr. Hometown / Ville Natale

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON
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John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON
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John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

John Doe RB 3 Toronto, ON

School Name
SPORT MASCOT

Head Coach/ Entraîneur en chef
Jonathan Stonem

Manager/Gérant
Jonathan Stonem

Therapist/Thérapeute
Jonathan Stonem

Trainers/Préparateurs physiques
Jonathan Stonem
Jonathan Stonem

Assistant Coaches/ Entraîneur adjoint
Jonathan Stonem
Jonathan Stonem
Jonathan Stonem

NOUS SOMMES LE SP ORT UNIVERSITAIRE | WE ARE UNIVERSIT Y SP ORTPage Name FR/EN NOUS SOMMES LE SP ORT UNIVERSITAIRE | WE ARE UNIVERSIT Y SP ORT Liste/Rosters

Nom / Name Pos. An. Progr. d’études / Study progr.

Kato Jaro Guard 1 Kinesiology 

Noah Kankam Guard 1 Biology

Emmanuel Thomas Guard 4 Arts

Romel McCalla Guard 3 Anthropology

Shawn Maranan Guard 4 Kinesiology 

Malachi Alexander Guard 3 Business

Nico Longarela Forward 1 Phys. and Health Education

Alberto Gordo Guard 2 Kinesiology 

Ryan Luke Forward 2 Biology

Iziah Alexander Forward 2 Business 

Elijah Mensah Forward 2 Kinesiology

Donald Stewart Forward 3 Communications

Mikhail Mikhailov Forward 3 Business 

Charles Goossen Forward 2 Arts

University of 
Winnipeg
WESMEN

Entraîneur en chef / Head Coach
Mike Raimbault

Entraîneurs adjoints / Assistant Coaches
Don Thomson
Matt Dyck 
Kyle Vince 
Jeff Kovalik-Plouffe 
Josh Reddy

Semé #7 / #7 seed

Nom / Name Pos. An. Progr. d’études / Study progr.

Justin Bell Arrière 2 Kinésiologie

Ousmane Diawara Arrière 1 C. Travail social

Ismaël Diouf Ailier 2 Kinésiologie

Haris Elezovic Ailier 3 M. Administration des affaires

Aidan Humphrey Ailier  1 C. Sciences des religions

Ralph Joseph Ailier 1 Administration des affaires

Steeve Joseph Meneur 4 C. Gestion de la relation consommateur

Mohamed Keita Ailier 2 Administration des affaires

Jayden Larosilière Arrière 1 Biologie

Luc Lavoie Meneur 1 Science politique

Jérôme Leclair Arrière 1 Intervention sportive

Massimo-Brandon  
Maniani-Wembe

Ailier 3 C. Communication publique

Willem Mwanza Arrière 1 C. Administration des affaires

Émérick Prince Arrière 2 Génie agroenvironnemental

Saydou Sall Arrière 4 Intervention sportive

Sidney  
Tremblay-Lacombe

Arrière 4 Intervention sportive

Fabrice  
Watier-Berthiaume

Meneur 2 Science politique

Kouagn Ano Baba Yao Ailier 1 C. Administration des affaires

Université  
Laval
ROUGE ET OR

Entraîneur en chef / Head Coach
Nathan Grant

Entraîneurs adjoints / Assistant Coaches
Marc Collier
Boris Hadzimuratovic
Hernst Laroche

Semé #8 / #8 seed

NOUS SOMMES LE SP ORT UNIVERSITAIRE | WE ARE UNIVERSIT Y SP ORTListe/Rosters
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LE FOURNISSEUR OFFICIEL DES 
VÊTEMENTS SPORTIFS U SPORTS

THE OFFICIAL PERFORMANCE 
APPAREL PROVIDER OF U SPORTS
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Sports Medicine
Médecine du sport

Healthcare
Soins de santé

Emergency Medical
Médecine d'urgence

Industrial / First Aid
Industriel - Premiers soins

Vereburn Medical is a wholesale distributor 
of high-value consumable products and 
equipment focused on the Sports 
Medicine and Healthcare markets.

Vereburn Medical est un distributeur en 
gros de produits de consommation et 
d'équipements de qualité supérieure 
destinés aux marchés de la médecine 
du sport et des soins de santé.

info@vereburn.com           (403) 219 - 2901   Toll Free/Sans frais:  1 (800) 263 - 1055                      
Exclusive Partner

Partenaire exclusif

vereburn.com

for medical professionals
PRICING
SPECIALpour les professionnels

de la santé

SPÉCIAUX 
PRIX 

shop online for all your key products

CREATE AN ACCOUNT

vereburn.com

@vereburnmedical@vereburn

CRÉEZ UN COMPTE
Magasinez en ligne pour tous vos produits importants

Gagnants de prix majeurs / Major award winners

Prix/ Awards NOUS SOMMES LE SP ORT UNIVERSITAIRE  | WE ARE UNIVERSIT Y SP ORT

Joueur défensif de l’année / 
Defensive player of the year

LUKA 
SYLLAS

Queen’s University

Trophée Mike Moser /  
Mike Moser Memorial Trophy

DIEGO 
MAFFIA

University of Victoria

(joueur de l’année / player of the year)

Trophée Dr. Peter Mullins /  
Dr. Peter Mullins Trophy

XAVIER 
SPENCER

Carleton University

(recrue de l’année / rookie of the year)

Trophée Stuart W. Aberdeen /  
Stuart W. Aberdeen Memorial Trophy

CRAIG 
BEAUCAMP

University of Victoria

(entraîneur de l’année Fox 40 / Fox 40 coach of the year)

Prix Ken Shields /  
Ken Shields Award

ALEXANDER 
DEWAR

University of Saskatchewan

(engagement communautaire / community service)
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1re équipe d’étoiles canadiennes / 1st Team All-Canadian

2e équipe d’étoiles canadiennes / 2nd Team All-Canadian

Équipe d’étoiles canadiennes des recrues / All-Rookie Team

CALLUM 
BAKER

University of Toronto

KEVIN 
CIVIL
Université du 
Québec à Montréal

AUGUSTAS 
BRAZDEIKIS

Carleton University

MALCOM 
CHRISTIE

Dalhousie University

TAYE 
DONALD
Wilfrid Laurier 
University

WILLEM 
MWANZA

Université Laval

DIEGO 
MAFFIA

University of Victoria

BROCK 
NEWTON

Université d’Ottawa

XAVIER 
SPENCER

Carleton University

NATE 
PATRONE

University of Calgary

DONDRE 
REDDICK

St. FX University

EASTON 
THIMM
University of 
Saskatchewan

LUKA 
SYLLAS

Queen’s University

BRIAN 
WALLACK
University of British 
Columbia

KOAT 
THOMAS

St. FX University

Prix/ Awards NOUS SOMMES LE SP ORT UNIVERSITAIRE  | WE ARE UNIVERSIT Y SP ORTPrix/ Awards NOUS SOMMES LE SP ORT UNIVERSITAIRE  | WE ARE UNIVERSIT Y SP ORT
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MERCI À NOS PARTENAIRES

FOLLOW US
@USPORTSCanada

@USPORTSca



HEAD OFFICE
45 Vogell Road, suite 701
Richmond Hill, ON
L4B 3P6

P: 905-508-3000
F: 905-508-4221


